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Používatel' chľánených hudobných diel

0bchodné menoiNázov'
Sĺdĺo:
tČo:
DlČ:
Bankové spojenie:

Kontaktná osoba:

Tel. kontakt:
E-mail:

Korešpondenčná adresa:
Štatutárny zástupca:

obec Tôň
Bľatisiavská 132/8, 946 15 Tôň
00306690
2021014831
IBAN:SK56S6il00000003800717003 BIC: KOMASK2X
lmrich Bugáľ
00421 905880566
obecnyuradton@gmail.com
obec Tôň, Bľatislavská 13218,94615 Tôň
lmrich Bugár, starosta obce
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HRoMADNÁ LlcENČľĺÁ zMLUVA

o pouŽití hudobných diel ich verejným vykonanĺm a verejným prenosom v rámci hudobných produkciĺ, podujatĺ a vystúpení (dalej len,,Zmluva')

uiavrelápodla uśtanovenia $ 78 źaŘonai. ĺtlslzols Z. z. Autorský zákonv zneníneskorších predpisov (d'alejlen,, Autorský zákon")

medzi:

Organizácia kolektĺvnej správy prá,l: sozA - Slo"venský ochranný-zvä1 Ľt9j:|ý Ęľ!I1"1ĺl:^d^ť^lim 
dielam;

sciídlom:Rastis|avova 3, B21 0B Bratislava 2;l0o:00 17B454, DlC:2020795ô01,lC DPH:SK202079560'1;

reg. č, MV SR;Vt/S/1_900i90_5B2B; IBAN: SK21 0200 0000 0000 0153 4012; BlC: SUBASKBX;

kontakt: tel.: 02/50 20 27 25 -26 _ 4Ą - 53 -7Ą, e-ĺnal|: p1qdukcie@soza.sk (dalej len ''sozA")

a

pre práva
tsRATISLAV

k hudobným dielam
A 821 08, Rastislavova 3

DoŠlo

Pĺílohy/listy;
Vybavuje:

Zasielanie faktÚr a akýchkolvek iných dokumelltov vyplývajúcich zo Zmluvy od S0ZA:

M na uvedenú e_mailovú adresu pouŽĺvatel'a f] na uvedenú korešpondenčnú adresu pouŽĺvatel'a

(daiej ien,,PouŽĺvatei'').

(S0ZA a PouŽívatel' d'alej aj ako ,,Zmluvné stľany')

l' Úvodné ustanovenia

a) Táto Zmluva upravuje vzájomné vzt'ahy meclzi SOZA a PouŽívatel'om v súvislosti so získanĺm súhlasu na pouŽitie chránených hudobných diel

v rámci hudobných produkcií, podujatĺ a vystúpení (verejné vykonanie a/alebo verejný pľenos diel) (d'alej len ,,hudobná pľodukcia")'

b) soZA vyhlasuje, Že je na základe zmlúv o zastupovaní s autormi a vydavatel'mi hudobných diel, oprávnenia na výkon kolektívnej správy práv

na územĺ Slovenskej republiky udeieného ľt4inisterstvom kultúry SIovenskej repLlbliky, recipročných zmlúv so zahraničnými organizáciami

kolektĺvnej správy práv a v súlade s Autorským zákonom oprávnerlá iideI'ovať súhlas na verejné pouŽitie chránených hudobných diel s textom

alebo bez textu za slovenských a zĺłhľaničriých autorov a vydavatel'ov hudobných diel a d'alších nositel'ov práv (d'alej len ,,Autori") a vyberat'

za takýto súhIas autorské odmeny.

c) Za autora diela sa pre účely tejto Zmluvy povaŹuje każdý nositel'práv k dielam zastupovaný S0ZA.

d) PouŽivatel' si je vedomý' Že nesie ekonomické dosledky (zisk alebo stratu) svojich rozhodnutĺ sÚvisiacich s pouŽitím hudobných diel, a to

najmä o čase, mieste, druhu, Účinkujúcich, programe hudobnej prociukcie a pod.

ll. Predmet zmluvy

Predmetom tejto Zmluvy je udelenie súhlasu - licerlcĺe PouŹívatel'ovi podl'a ustanovenia $ 19, ocls. 4, pĺsm. f)Autorského zákona v súlade s niŽšie

dohodnuiým spôsobom pouŽitia:

a) Základné zaľadenie hudobnej pĺodukcie:
podujatie s kombinovanou hudobnou pľodukciou (zahŕňa živú aj reprodukovanú hudobnťl produkciu $ 19, ods. 4, písm. f), bod 2 a

bod 3 Autoľského zákona)

b) Typové zaradenie hudobnej produkcie:' 
łuiturno.spoločenské podujatie s kombinovanou alebo ľeprodukovanou hudobnou pľodukciou na vol'nom priestľanstve bez

vstupného

c) ldentifikácĺa hudobnej produkcie:

Názov hudobnej produkcie (podujatia):

2 5 -09- 2023

, Podacie ćíslo splsu:
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Tanyi családi nap
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lnterpreti (výkonn ĺ umelci) :

Reprodukovaná hudba:

Percentuálny podiel reprodukovanej hudby zo

všetkej hudby pouŽitej na podujatĺ:

Peteľ Šrámek, Kapitány Péter, DJ PAUL TAlLOR

M áno tr nie
podielneznámy

ihrisko
Viharoš 35' Tôň 946 15

priestranstvo

]', \j|lj:']:: j11:]i'(l|iľilii'. i ii t.j.riii,

lll. Rozsah licencie

a) Cas pouŽitia:

Jednorazová hudobná produkcia

Doba trvania hudobnej produkcie/podujatia:

od: 9. 9. 2023,ato včase od: 14:00 do: 10. 9' 2023, atovčase do: 02:00

Celková doba pouŽitia hudby (počet hodín): 't2 hod.

b) Miesto pouŽitia:

Názov zariadenia, priestoru, prevádzky a pod.

Adresa zariadenia, priestoru, prevádzky a pod

Dľuh zariadenia, priestoru, prevádzky a pod.:

c) Kapacita miesta poużitia*l' , Mäxĺmátna kapacĺta osÔb v priestoĺe, kde sa hudobná produkcia uskutoćňuje' určená kolaudačn1inl ą1u5o obdo'onýn úradnýn rozhodnutĺm.

Počet osÔb povolený pre priestor konania hudobnej produkcie: neuvedené

Plocha v m'Żprevádzky, priestoru, priestranstva a pod.: 800

- IJvádza sa aj dobrovot'né a/alebo nulové vstupné, ak je stanovené, alebo nulové aj v prĺpade, że vstupné nie je vobec slanovené. Pokial'vstupné zahŕňa aj konzumné, uvádza

sa hodnota konzumného zo vstupného na hudobnu produkcĺu (napi, vstupné v hodnote ź0,00 € zahŕňa konzumné v hodnote 3'00 €: v takom pripade je v prvon sťtpcl uvedené

20,00 € a v druhom stĺpcĺ uvedené 3,00 €).

lV. Autoľská odmena

a) Poużĺvatel' sa zaväzuje za súhlas s pouŽitĺm hudobných diel, Špecifikovaný v tejto Zmluve, uhradit' S0ZA autorskú odmenu podl'a účinného

Sadzobnĺka autorských odmien za pouŽívanie hudobných diel v rámci hudobných produkciĺ, podujatĺ a vystúpení (verejné vykonanie a verejný

prenos diel) (dalej len ,,Sadzobník"), ktoý je uverejnený na WWW.soZa,sk alebo k dispozícii na nahliadnutie v sídle S0ZA'

b) PouŽĺvatel,sazaväzujeuhradiťautorskúodmenuvovýškeurčenejpodl'apĺsm.a)podl'atohtočlánkuavlehotesplatnostiuvedenejnafaktúre.

c) Autorská odmena sa v zmysle tohto clánku povażuje za uhradenú dňom pripĺsania fakturovanej sumy na účet S0ZA uvedený v záhlaví tejto

Zmluvy alebo zaplatenĺm v hotovosti do pokladnice S0ZA.

d) Zmluvné strany sa dohodli, że ak PouŻivatel' nezaplatí SOZA autorskú odmenu riadne (vo výške uvedenej na faktÚre, kde je predmetná

autorská odmena vyÚčtovaná), včas (v lehote spiatnosti uvedenej na faktúre, kde je predmetná autorská odmena vyÚčtovaná), má SoZA voči

PouŽĺvatel'ovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 10,00 €. Nárok na zmluvnÚ pokutu S0ZA voči PouŽívatel'ovivzniká prvým dňom omeškania

so zaplatenĺm autorskejodmeny alebo jejčasti. SOZA má poprizmluvnejpokute podla čl. lt/', pĺsľr. ĺJ)tejto Zĺnluvy náľok ajna náhradu škody

v plnej výške'

V' Zoznam pouŽitých hudobných diel

a) PouŽĺvatel, sa zaväzuje do 15 dnĺ od uskutočnenia hudobnej produkcie predloŽiť úplný zoznam všetkých skutočne Žĺvo pľedvedených

chránených diel s uvedenĺm ich názvu a údaja o autoľstve (d'alej len 
"Zoznam'').

b) Pokial'pouŽívatel' Zoznam predvedených hudobných diel vyplnený v zmysle Autorského zákona nedoručí ani v lehote uvedenejv pĺsm. a)

tohto článku, zavázujesa zaplatit'zmluvnú pokutu vo výške 20 % z fakturovanej autorskej odmeny za hudobnú produkciu' v súvislosti s ktorou

Zoznam nepredloŽil (t' j' 20 % z celkovej autorskej odmeny, ktorá je fakturovaná v súvislostl s hudobnou produkciou, ku ktorej nebol S0ä
Zoznam predloŽený PouŽĺvatel'om riadne a včas). Soä má popri zmluvnej pokute podla čl. V., písm. b) tejto Zmluvy nárok aj na náhradu

škody v plnej výške.

c) Ustanovenia podla písm. a) a b) tohto odseku sa nepouŽijÚ v prípade pouŽitia reprodukovanej hudobnej produkcie.

d) PouŽívatel' sazaväzu1e predloŽit' Zoznam do 15 dní od uskutočnenia hudobnej produkcie.

Vl. osobitné ustanovenia

a) SúhlasposkytnutýnazákladetejtoZmluvynezahŕňasúhlassinýmspÔsobomaleborozsahompouŽitiahudobnýchdieI,akojeuvedenévčl.ll.
a lll' tejto Zmluvy' PouŽĺvatel' je povinný rešpektovat' osobnostné práva nositel'ov práv a pouŽívat' diela len spÔsobom, ktoný nezniŽuje ich

hodnotu. PouŽĺvatel' nie je najmä oprávnený do autorských diel zasahovať, doplňovat' ich či ich upravovať, aranŽovat' ani zaradit' dielo z
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.lrtoáru SOZA do iného diela bez Samostatneho suhlasu nositel'ov práv. Súhlas priamo od nositel'a autorských práV je potrebný a] V

,pade, ked' si PouŽívatel' ob1eclná vytvorenie diela, ktoré bude spracovanĺm, úpravou, aranŽmánom či prekladom chráneného diela,

ouŽĺvatel' je jediným subjektom, ktoý nesie zodpovednost' za splnenie týchto povinností a za vysporiadanie prĺpadných nárokov

vypIýva1úcich z osobnostných práv autora hudobného diela či iného nositel'a práv k hudobnému dielu'

PouŽĺvatel'vyhlasuje, Že si je vedomý povinnosti pouŽĺvať chránené diela nadobudnuté výhradne z legálnych zdrojov a skutočnosti, Že táto

Zmluva sa nevzt'ahuje na nadobudnutie hudobných diel ani Žiadnym spôsobom nemá vplyv na legálnost'nadobudnutia hudobných diel'

c) PouŽívatel' sazaväzuje,Že umoŽní SoZA vykonať kontrolu pouŽĺvania chránených hudobných diel podla tejto Zmluvy' najmä umoŽníSoZA

vol'ný vstup na miesto konania hudobnej produkcie (v prĺpade, Že je na hudobnú produkciu kontrolovaný vstup, umoŽnĺ vol'ný vstup na

hudobnú produkciu osobe, ktorá sa preLikáŽe preukazom inŠpektora soZA), umoŽnĺ SOZA nahliadnuť do účtovných dokladov sÚvlsiacich

s hudobnou produkciou, predIożĺ na základe vyŽiadania poŽadované dokumenty súvisiace s hudobnou produkciou, umoŽní vyhotovenie

obrazových, zvukových alebo audiovizuálnych záznamov počas hudobnej produkcie alebo výkonu kontroly. SOZA sa zaväzuje vykonať

kontrolu v súIade s ustanovenĺm $ 166 Autorského zákona a pouŽit'získané informácie výlučne na Účely výkonu kolektívnej správy.

d) Údaje poskytnuté PouŽĺvatel'om v tejto Zmluve' ako aj v sťlvislosti s výkonom prĺpadnej kontroly budÚ zo strany S0ZA pouŽité výlučne na

účely výkonu kolektĺvnej správy práv pod!'a Autoĺského zákona' Úoaje z tejto Zmluvy, ako aj z prípadnej kontroly (d'alej len ,,Udaje"), ako aj

akákolvek iná komunikácia týkajÚca sa tejto Zlnluvy medzi SOZA a PouŽĺvatel'om (d'alej len ,,Komunikácia") sa povaŽujú za dôverné

informácie a sú podl'a svojej povahy chránene ako obchodné alebo listové tajomstvo. PouŽĺvatei'sa týmto zaväzuje, ze Údale a Komunikáciu

neposkytne bez písomného súhlasu SOZA tretim osobám, s výnimkou právnych, financných, daňových alebo iných odborných poradcov a

osÔb, ktoré sÚ viazané povinnosťou mlčanlivosti v obdobnom rozsahu ako tieto osoby. Toto ustanovenie nemá vplyv na povinnosti

pouŽívatel'ov vyplývajÚce z osobitných právnych predpisov (ako napr. povinné zverejňovanie zmlúv podl'a zákona ć' 211ĺ2000 Z' z')'

e) SSZA zodpovedá za rozÚčtovanie uhradenej autorskej odmeny na základe PouŽĺvatel'om doručeného Zoznamu a r]činného Vyúčtovacieho

poriadku SOZA.

f) PouŽívatel'týmto vyhlasuje, Že osoba uvedená za PouŽĺvatel'a ako Kontaktná osoba je oprávnená vykonávat'všetky právne úkony súvisiace s

touto Zmluvou V mene PouŽĺvatel'a. Pokial' Kontaktná osoba nie je uvedená, platí, Že tieto úkony je oprávnený vykonávať uvedený PouŽívatel'

alebo jeho štatutárny orgán.

g) Dolupodpĺsaná osoba vyhlasuje, Že je za ?ouŻívatel'a aIebo v jeho mene oprávnená svojĺm podpisom vykonávat' všetky právne úkony

súvisiace s touto Zmluvo u a zaviazat' PouŽĺvatel'a na práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy'

h) PouŽĺvatel' Lloi zĺ strany SO7l. informovan!, o torr', Że v sr]vislostr s touĺo ZmiuvoL| l]zatvorenou prosí.:edníĺ:tvom elektr'onických prostrledkov

mu budú zo strany SOZA doručované notifikácie k tejto zm|uve na e-mailovú adresu a na mobilné telefónne čĺslo Poużívatel'a uvedené v

záhlauitejto Zmluvy. PouŽívatel s notiíikáciami podla predchádzajúcej vety súhlasĺ.

i) PouŽívatel' súhlasí s doručovanĺm dokumentov vyplývajÚcich zo Znluvy, vrátane výpovede tejto Zmluvy, prostrednĺctvom emailovej adresy

PouŽÍvatel'a, uvedenej za PouŽívatel'a v záhlaví tejto Zmluvy' Takéto dokumenty sa povaŽujú za doručené v deň doručenia elektronického

potvrdenia o doručení emailovej správy obsahujÚcej daný dokument z emailového konta alebo emailového servera, ktoý je PouŽĺvatel'om v

zmysle tejto Zmluvy určený na elektronickú komunikáciu so SOZA' V prĺpade nedoľučenia elektronického potvrdenia podl'a predošlej vety sa

Zmluvné strany dohodli , Że za dálum doručenia sa povaŽuje dátum druhého odoslania e-mailovei správy z emailového Servera SoZA na

emailovÚ adresu PouŽĺvatel'a urledenÚ v z.áh|avi tejtcl Zmluvy

Vll. Záverečné ustanovenia

a) Táto Zmluvasa uzatvára na dobu určltú, a to do'1c' 9'2a23.

b) PouŽÍvatel'vyhlasuje, że všetky úda1e v tejto ZmIuve su úplné, správne a pravdivé, Že nezamlčuje Žiadne skutocnosti, ktoré by mohli lnat'vplyv

na určenie výšky autorskej odmeny alebo na iné rozhodujúce skutočnosti potrebné na plnenie podl'a tejto Zmluvy. PouŽívatel' sa zároveň

zaväzuje akékol'vek zmeny Údajov súvisiacich so Zmluvou, o ktorých mal aiebo musel vedieť, písomne oznámiť S0ZA najneskÔr v lehote do

15 kalendárnych dni odo dňa, ked'sa PouŽívatel'dozvedel o týchto zmenách alebo odo dňa, ked'o nich mal alebo musel byt'informovaný,

podl'a toho, krorá z týchtc skutočnostĺ nastane skor. PouŽĺvatel'zároveň berie na vedomie, Že náhradu pľĺpadných škÔd, prĺpadne nárok na

vydanie bezdÔvodného obohatenia, ktoré by S0ZA vznikli z dôvodu uvedenia nesprávnych, neúplných a/alebo nepravdivých uclajov

pouŽĺvatel'om, prĺpadne z neskorého oznámenia zmien údajov súvisiacich so Zmluvou, bude SOZA uplatňovat' v zmysle príslušných

ustanovenĺ Autorského zákona, ako aj iných všeobecne záväzných právnych predpisov.

c) PouŽĺvatel'vyhlasuje' Že bol pred uzavretÍm tejto Zmluvy v súlade s $ 169, ods. 3 Autorského zákona SOZA informovaný o kritériách, na

základe ktorých boli určené odnleny, t.1. Že sa oboznámil so Sadzobníkom.

d) Zmluvu możno meniť a dopĺňat':
,l) Písomnými, oboma Zmluvnými stranami podpísanými a doručenými dodatkami k tejto Zmluve.

2) Prostredníctvom naskenovaného a podpĺsaného tlačiva na to určeného (tlačivo ,,Dodatok'').

3) V prĺpade návrhu zmeny aIebo doplnenia zo strany PouŽívatel'a spôsobom podI'a čl. Vll., písm. d), bod 2) tejto Zmluvy musĺ byť sken tlačiva

,,Dodatok,' s podpisom PouŽívatel'a doručený z e-mailovej adresy uvedenej v identifikácii PouŽívatel'a podla tejto Zmluvy a následne dodatočne

potvrdený a podpĺsaný zo strany SOZA. Dodatok sa v tomto prĺpade povaŽuje za uzavretý momentom doručenia elektronického potvrdenia o
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doručenĺ emallovej správy obsahujúcej naskenovaný a oboma stranami podpĺsaný dodatok z emailového konta alebo emai|ového servera,

ktorý je pouŽívaný PouŽívateĺ'om v zmysle tejto Zmluvy na elektronĺckú kolnunikáciu so SoZA. V prĺpade nedoručenia elektronického

potvrdenia podl'a predošlej vety sa Zmluvné strany dohodli , że za dálum uzavretia dodatku sa povaŽuje dátum druhého odoslania oboma

Zmluvnými stranami podpísaného skenu tIačiva ,,Dodatok" z emailového seryera S0ZA na emailovú adresu PouŽívatel'a uvedenÚ v záhlavĺ

tejto Zmluvy.

e) Zmeny údajov v identifikácii PouŽívatel'a podl'a tejto Zmluvy, resp, Zmeny údajov o spÔsobe alebo rozsahu pouŽitia diel podla čl. ll. a čl. lll.

tejto Zmluvy, ustanovenia o dobe trvania Zm|uvy a o uzatváranídodatkov elektronickou formou (naskenované a podpĺsané tlačivo) v zmysle čl.

Vll. tejto Zmluvy je moŽné vykonat' len prostrednĺctvom dodatku k tejto Zmluve (tlačivo ,,Dodatok"), a to na základe písomnej alebo e-mallovej

Žiadosti PouŽĺvatel'a. Pokial' sa S0ZA a PouŽívatel'dohodnÚ na znení dodatku o zmene údajov' dodatok sa povaŽuje za uzavrelý dňom podI'a

čl. Vll., písm. d) tohto článku Zmluvy'

f) PouŽĺvatel'vyhlasuje, Že si je vedomý skutočnosti vyplývajúcej z ustanovenia $ 69, ods' 7 Autorského zákona, t. j. skutočnosti, Że ak udelenú

licenciu nevyuŽ1e vÔbec alebo nevyuŽIje sčasti, nemá právo na vľátenie dohodnutej odmeny aĺebo jej časti' PouŽívatel'd'alej vyhlasuje, Že sije

vedomý skutočnosti, Že nepouŽitie hudobných diel na pľedmetnej hudobnej produkcii nemá za následok automatický zánik jeho závázku

uhradit'autorskÚ odmenu v zmysle článku lV. tejto Zmluvy'

g) Zmluvné strany sú oprávnené jednostranne písomne vypovedat túto ZmIuvu doručením výpovede druhej Zmluvnej strane. Výpovedná doba

začína plynút'dňom nasledujúcim po dni, v ktorom boła dľuhej zmluvnej strane výpoved'dorLlčená. Výr;ovedná doba je 14 kaIendárnych dní'

h) Zmluvné strany sa dohodli, Že S0ZA je oprávnená jednostranne zmenit' ustanovenia Sadzobnĺka vrátane výŠky sadzieb aLrtr:rských odmien v

Sadzobníku vztahujúcich sa na pľedmet tejto Zmluvy. S0ZA je povinná takúto zmenu písornne alebo elektronicky na e-mai| PouŽĺvatela

uvedený v záhlaví tejto Zmluvy oznámit' PouŽĺvatel'ovi minimálne jeden mesiac pred Účinnostou takejto Zmeny' PouŽĺvatel' je oprávnený v

prípade nesúhlasu s takouto zmenou písomnou formou vypovedat' túto Zmluvu pred uplynutím tejto lehoty ku dňu tjčinnosti takejto zmeny

Sadzobnĺka'

i) Vo veciach neupravených touto Zmluvou platia ustanovenia Autorského zákona a zák. č' 4011964 Zb. občianskeho zákonnĺka v znení

neskorších predpisov (d'alej len,,0bčiansky zákonník'').

j) Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, jeden rovnopis pre S0ZA a jeden rovnopis pre PouŽívatel'a. ZmIuva nadobúda platnosť a

účinnost'dňonl podpłsu oboma Zmluvnými stranamĺ, pokial'osobitný právny predpis neustanovuje inak' Zmluvné strany sa zároveň dohodli, Že

ak pouŽitie chránených hudobných diel špecifikované v čl. ll. a lll. Zmluvy predchádza dátumu podpisu Zmluvy, urovnávajú touto Zmluvou

vzájomné práva a pcvinnosti vvplývrlÚce z neoprávnen4ilo zásahu do autoi'ských práv ,lĺ.l vzt'tlhu !ĺ pcdujatia,ĺ špeciÍiko,''aným v č|. ll' a lll

ZmIuvy, a toto pouŽitie je zohl'adnené v Autoľskej odmene.

k) Pre všetky spory vzniknuté v súvislosti s touto Zmluvou a s jej uplatňovaním sÚ príslušné výlučne sÚdy Slovenskej republiky.

PouŽívatel': SOZA:

'. dňa Iĺl.ą tpl)

lrĺR-lu-8
"""""'y'r'"'\"

V Bratislave dňa

<.
[/enc, priezvisko

Podpis:

Počet pľĺloh: 1

Podpis:

sloyĺnský ochťanÍly Nal
pre právą k liudobnyln
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PouŽĺvatel':

Obchodné meno/Názov (údaje podľa prĺslušnej HLZ|, obecÍöřl
Sídlo: Bratislavská 132/8' 946 15 Tôň
lČ0: 00306690
Kontaktná osoba: lmrĺch Bugái
Tel kontakt:00421905880566 E-mail:obecnyuľadton@gmail.co
Názov hutJobnej produkcie/podujatĺł: i'anyi csaiádi nap
Dátum konania hudobl'rej produkcie:9" s' 2Ü2s 14:Ü0 " 10' 9' 2023 02:00
Miesto konania hurJobnej produkcie (Náz"ov a adresa miesta konania)'. ihrisko, Viharoš 35' Tôň
lnterpreti (výkonnĺ tlmetci)'' Feteľ Šľámĺk, Kapitán1ĺ Péter, DJ PAUL TAILOR

;lri:;llłl <: 'i

ZOZNAM ZIVO PREDVEDENYCH HUDOBNYCH DIEL

k hudobnej produkciĺ/podujatiu s názvom: Tanyi családi nap z Hromadnej licenčnej zmluvy č. VP/23/05600/002
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Vybavuie

re práva k hudobným dĺelam
l S Ĺ A VA 321 03' Bastislavova 3

2 5 -ĺJ9_ 2Ü23

Názol' hudobného ĺjiela
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ĺ]eľcenilá!n;,}:iíĺj;Ĺ:i ;()ĺj.|)'ji,''i-:i;:llťj iiĺ',:]il\ĺ'Żc vśe.:ĺ'i.c] i-'l'lĺii':y ooLiżitej na po.lu1atí' podĺel neznánly

V zm.vsle ilstanovť}nia $ '|sB, clcis. l] autorskélio zákona je uspcľiadatel'verejného kultúľneho podujatĺa povinný do 15 dnĺ po uskutočnenĺ
pt;ĺJu]aĺia preciltlż.it' SOZA úplný zĺłnaff lĺšetKých sl<lltr:čne Živo predvedených chranených hudobných ciel s u'ĺedenĺm ich názvł; a Údaja o

:łuĺorstve'

hricloi:ných diel uvede;lýcl! i/Ż()Zl'lt]|]lť Źivc' p|'ed\/eĹjených hudobnÝch diel nemá vpiyv na výšku autoľskej odmeny. Autorská ocinlena ie

stanovená za udelenie súhlasu/liľc.lncĺe na potlŽitíe domáceho a zahraničného ľepertoáľtl chránených hudobných diel, nĺe za poćet

pľeciveĺlených hudobných ĺli..l!.
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